
 

Kompaktný multi-gril SEVERIN KG 2393, 2394 

 

Návod na obsluhu 

 
Milá zákazníčka, milý zákazník, 

dovoľujeme si Vám popriať veľa zábavy s kvalitným produktom našej firmy SEVERIN a zároveň poďakovať za Vašu dôveru v neho. 

 

 
 

Milá zákazníčka, milý zákazník, , pred prvým použitím výrobku si, prosím, pozorne prečítajte tento návod a uchovajte si ho pre prípad neskoršej potreby. 

Tento výrobok smú používať iba osoby oboznámené s bezpečnostnými pokynmi pre jeho používanie.  

 

 

Pripojenie k elektrickej sieti 

Výrobok pripájajte iba do chránenej zásuvky, zapojenej v súlade s bezpečnostnými predpismi. Sieťové napätie musí zodpovedať napätiu uvedenému na 
výrobnom štítku. Výrobok zodpovedá smerniciam, záväzným pre označenie CE. 

 

Zloženie výrobku 

1. Svetelná kontrolka 

2. Rukoväť 

3. Tácka na zachytávanie tuku 
4. Horná grilovacia plocha 

5. Pripojovací kábel so zástrčkou 

6. Spodná grilovacia plocha 
7. Výrobný štítok (na spodnej strane výrobku) 

 

Bezpečnostné pokyny 

• Aby boli dodržané bezpečnostné predpisy a nedošlo k žiadnemu ohrozeniu, opravy výrobku vrátane pripojovacieho kábla so zástrčkou musí 

vykonávať náš zákaznícky servis. Pokiaľ výrobok vyžaduje opravu, kontaktujte telefonicky alebo emailom náš zákaznícky servis (viď 
nižšie v návode). 

• Pred každým čistením výrobok odpojte z elektrickej siete a nechajte vychladnúť. 

• Z dôvodu elektrickej bezpečnosti nesmie byť výrobok ponorený do tekutiny, ani s ňou prísť akokoľvek do styku. 

• Grilovacie plochy čistite vlhkou handričkou. 

• Podrobnejšie pokyny na čistenie nájdete v kapitole „Čistenie a údržba“. 

• Tento výrobok nie je určený na prevádzku pomocou externého časového spínača alebo systému diaľkového ovládania. 

• Pozor! Tento symbol znamená, že počas prevádzky výrobku môžu jeho dotykové plochy dosahovať veľmi vysoké teploty. Preto sa výrobku 

dotýkajte za rukoväť a používajte vhodné kuchynské rukavice. 

• Tento výrobok je určený na používanie v domácnostiach alebo v im podobných miestach, ako napríklad: 

– v kuchynkách pre zamestnancov v obchodoch, kanceláriách a podobných pracovných priestoroch, 

– v poľnohospodárskych prevádzkach, 
– zákazníkov v hoteloch, moteloch a ďalších typických ubytovacích zariadeniach, 

- v penziónoch typu nocľah s raňajkami. 

• Výrobok smie byť používaný deťmi staršími ako 8 rokov, rovnako ako osobami so zníženými psychickými, zmyslovými alebo mentálnymi 

schopnosťami alebo nedostatkom skúseností a/alebo znalostí za predpokladu, že sú pod dohľadom alebo sú poučené o bezpečnom 

používaní tohto výrobku, čomu dostatočne porozumeli. 

• Deti sa s výrobkom nesmú hrať. 



• Deti nesmú vykonávať čistenie ani údržbu výrobku. Možné je to iba v prípade, že sú staršie ako 8 rokov a pod dohľadom. 

• Deti mladšie ako 8 rokov sa musia držať v bezpečnej vzdialenosti od výrobku a jeho pripojenia do elektrickej siete.Obalový materiál 

neponechávejte v dosahu dětí. Hrozí mimo jiné nebezpečí udušení! 

• Pred použitím skontrolujte celý výrobok vrátane pripojovacieho kábla so zástrčkou a prípadného príslušenstva, či neobsahuje vady, ktoré by 

mohli ovplyvniť bezpečnosť jeho používania. Ak výrobok napríklad spadol na zem alebo bol odpojený zo siete ťahaním za pripojovací 

kábel, zvonku nemusí byť zrejmé žiadne viditeľné poškodenie. V prípade vád výrobok nesprevádzkovajte. 

• Výrobok ani jeho pripojovací kábel nesmú byť vystavené pôsobeniu tepla z vonkajších tepelných zdrojov. 

• Okolitým prostredím neobmedzovaný výrobok umiestnite na teplovzdorný, proti striekaniu odolný povrch. 

• Výrobok používajte iba pod dohľadom a nie v blízkosti alebo pod závesmi, skriňami alebo inými horľavými materiálmi. 

• Počas každého používania musí byť do výrobku vsunutá tácka na zachytávanie tuku. V priebehu používania ho vždy včas vyprázdňujte, aby 

nedošlo k jeho preplneniu. 

Výrobok vypnite a zástrčku vytiahnite: 

- po každom použití, 

- pri poruchách počas prevádzky, 

- pred každým čistením výrobku. 

• Pripojovací kábel nevyťahujte zo zásuvky ťahaním za kábel. Vytiahnite ho uchopením za zástrčku. 

• Pripojovací kábel nenechávajte visieť voľne dole. 

• Výrobok premiestňujte a uskladňujte iba vo vychladnutom stave. 

• Na premiestňovanie výrobku nepoužívajte jeho rukoväť. 

• Pokiaľ je výrobok zle obsluhovaný, alebo je používaný na iné než na to určené účely, nepreberá výrobca zodpovednosť za prípadne 

vzniknuté škody. 

 
Účel výrobku 

• Výrobok slúži výhradne na grilovanie mäsa, rýb alebo zeleniny, alebo na prípravu panini a podobne. 

• Každé iné používanie preto znamená nedodržanie účelu, na ktorý bol gril vyrobený, a môže tak viesť k vážnym zraneniam alebo škodám na 

grile. 
 

Svetelná kontrolka 

• Svetelná kontrolka svieti po celú dobu, čo sa výrobok zahrieva. 

 

Pred prvým použitím 

• Grilovacie plochy utrite vlhkou handričkou a osušte. 

• Výrobok zatvorte. 

• Zasuňte zástrčku do zásuvky. 

• Aby odznel pach grilu, zahrievajte ho po dobu cca 10 minút bez akýchkoľvek surovín. Pritom môže vznikať slabý dym, preto zaistite 

dostatočné vetranie pomocou otvorených okien alebo dverí. 

• Výrobok nechajte vychladnúť. 

• Potom grilovacie plochy vyčistite podľa postupu v kapitole „Čistenie a údržba“. 

 
Obsluha 

• Výrobok zatvorte. 

• Vložte doň tácku na zachytávanie tuku. 
• Zasuňte zástrčku do zásuvky. 

• Počkajte, kým sa gril nezahreje a svetelná kontrolka zhasne. 

• Výrobok otvorte. 
• Iba na začiatku je potrebné nepriľnavé grilovacie plochy ľahko potrieť tukom. 

• Kontaktný gril je teraz pripravený na použitie. 

• Umiestnite doň suroviny na grilovanie alebo pečenie. Doba grilovania alebo pečenia záleží na použitých surovinách. 
• Na odobratie ugrilovaných alebo opečených pokrmov nepoužívajte žiadne špicaté alebo ostré predmety, aby nedošlo k poškodeniu nepriľnavých grilovacích 

plôch. 

• Po skončení úprav pokrmov vytiahnite zástrčku zo zásuvky a nechajte gril vychladnúť. 
 

Čistenie a údržba 

• Pred každým čistením vytiahnite zástrčku zo zásuvky a nechajte kompaktný gril vychladnúť. 
• Z dôvodu elektrickej bezpečnosti nesmie byť výrobok ponorený do tekutiny, ani s ňou prísť akokoľvek do styku. 

• Vonkajší povrch grilu čistite iba navlhčenou handričkou a utierajte suchou handričkou. 

• Tuk z grilovacích plôch odstráňte pomocou kuchynských papierových utierok. 
• Grilovacie plochy čistite vlhkou handričkou s trochou umývacieho prostriedku a potom dôkladne osušte. 

• Tácka na zachytávanie tuku je možné čistiť pod tečúcou vodou. 

 
Náhradné diely a príslušenstvo 

Náhradné diely a príslušenstvo je možné pohodlne objednať cez internet na našej domovskej stránke www.severin.de v záložke „Service / Ersatzteil-Shop“. 

 

Likvidácia 

Výrobky označené týmto symbolom musia byť likvidované oddelene od domáceho odpadu. Tieto výrobky obsahujú cenné suroviny, ktoré 

môžu byť opätovne využité. Správna likvidácia výrobku chráni ako životné prostredie, tak aj naše zdravie. Bližšie informácie o likvidácii Vám 
poskytne miestne príslušný úrad, prípadne predajca.  

 

 

Záruka 

Nároky plynúce zo zákonnej záruky zostávajú týmito záručnými podmienkami nedotknuté. V prípade prebiehajúcej záručnej lehoty sa prosím 

obráťte priamo na predajcu. Firma SEVERIN poskytuje záruku na svoje výrobky 2 roky od dátumu ich kúpy. V tomto časovom období odstránime zadarmo 
všetky závady, ktoré preukázateľne spočívajú vo vadách materiálu či zhotovení a významne obmedzujú funkčnosť výrobku. Iné nároky sú vylúčené. Záruka sa 

nevzťahuje na tieto prípady: Škody, ktoré súvisia s nedodržiavaním podmienok používania výrobku podľa jeho návodu, s nesprávnym zaobchádzaním alebo 

bežným opotrebením výrobku, rovnako ako na ľahko rozbiteľné časti, ako sú napr. sklo, umelá hmota alebo žiarovka. Záruka zaniká pri opravách výrobku v 
neautorizovaných servisoch značky SEVERIN. Pokiaľ výrobok vyžaduje opravu, obráťte sa prosím telefonicky alebo emailom na náš zákaznícky servis. 

Kontaktné údaje nájdete nižšie v tomto návode.  

 


